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See the notice on TED website

417975-2026 - Konkursas
Lenkija – Elektra, šildymas, saulės ir branduolinė energija – Dostawa energii elektrycznej do 
obiektów Mazowieckiego Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o.
OJ S 116/2026 18/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.
E. paštas: dzp@wss.com.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Dostawa energii elektrycznej do obiektów Mazowieckiego Szpitala 
Specjalistycznego Sp. z o.o.
Aprašymas: Przedmiot zamówienia stanowi dostawa energii elektrycznej do obiektów 
Mazowieckiego Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o. Szacunkowe zapotrzebowanie na 
energię elektryczną w okresie obowiązywania umowy wyniesie 5 000 MWh
Procedūros identifikatorius: 65a2e82f-73a5-49e2-81e7-1dd4cb347a64
Vidaus identifikatorius: DZP.341.60.2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 09300000 Elektra, šildymas, saulės ir branduolinė 
energija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ul. Juliana Aleksandrowicza 5  
Miestas: Radom
Pašto kodas: 26-617
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Radomski (PL921)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Ofertę należy złożyć na Formularzu oferty za pośrednictwem 
formularza wypełnionego bezpośrednio na platformie Marketplanet OnePlace. Do oferty 
należy dołączyć: 1.Oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego 
dalej „jednolitym dokumentem” lub „JEDZ” - wzór oświadczenia wraz z informacją, które 
oświadczenia należy złożyć w przedmiotowym postępowaniu stanowi załącznik nr 1 do SWZ 
w formie zgodnej z rozdz. VI. SWZ. UWAGA: W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp 
składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te winny potwierdzać brak podstaw wykluczenia 
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oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w zakresie w jakim każdy z Wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 2.wypełniony formularz cenowy – 
opis przedmiotu zamówienia sporządzony z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 
1 do umowy. 3. Zamawiający nie wymaga złożenia oświadczenia o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy pzp tj. JEDZ od podwykonawcy, iż nie podlega wykluczeniu z postępowania, jak 
również podmiotowych środków dowodowych dla podwykonawcy, któremu Wykonawca 
zamierza powierzyć wykonanie części przedmiotu zamówienia. Zamawiający żąda wskazania 
przez Wykonawcę części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom, oraz podania nazw ewentualnych podwykonawców, jeżeli są już znani w 
(JEDZ/ESPD) w części II/D, oraz w części IV/C ppkt 10. 4. W celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, Zamawiający 
żąda od Wykonawcy odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. UWAGA: 
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (w 
szczególności członkowie konsorcjum, wspólnicy spółki cywilnej) lub podmiot udostępniający 
zasoby odpis lub informację musi złożyć każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia lub podmiot udostępniający zasoby. 5. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa w ustępie powyżej, jeżeli 
Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile 
Wykonawca wskaże dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 6. W celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania, Zamawiający żąda od Wykonawcy odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru. UWAGA: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (w szczególności członkowie konsorcjum, wspólnicy spółki cywilnej) 
lub podmiot udostępniający zasoby odpis lub informację musi złożyć każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub podmiot udostępniający zasoby. 7. 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa w ustępie 
powyżej, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz 
danych, o ile Wykonawca wskaże dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 8. W 
przypadku wskazania przez Wykonawcę adresów internetowych ogólnodostępnych i 
bezpłatnych baz danych, w których dokumenty są dostępne w innym języku niż polski, 
Zamawiający może po ich pobraniu wezwać Wykonawcę do przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski. 9. Jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie 
do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w ust. 6, Zamawiający 
żąda od Wykonawcy pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie 
do reprezentowania Wykonawcy. 10. W przypadku oferty składanej przez Wykonawców, 
którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia (w szczególności członków konsorcjum 
oraz wspólników spółki cywilnej) – dokument potwierdzający ustanowienie pełnomocnika do 
reprezentowania w/w Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Zamawiający dopuszcza 
złożenie umowy regulującej współpracę i zasady reprezentacji podmiotów występujących 
wspólnie w szczególności umowę spółki cywilnej jako dokumentu równoważnego z 
pełnomocnictwem. Dokument pełnomocnictwa musi zawierać minimum następujące 
postanowienia: - wskazanie imienia i nazwiska (firmy), adresu zamieszkania (siedziby), 
każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Wskazane jest 
również ujawnienie w pełnomocnictwie numeru NIP Wykonawców, w szczególności w 
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przypadku spółki cywilnej numeru NIP spółki oraz wszystkich wspólników. - określenie zakresu 
pełnomocnictwa, - podpisy osób uprawnionych do składania oświadczeń woli w imieniu 
Wykonawców.

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym 
składanie ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między 
Zamawiającym a Wykonawcą, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 
poprzez platformę Marketplanet OnePlace. Wejście na platformę poprzez link: https://mss.

 2. Wymagania techniczne i ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
organizacyjne wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej przekazywanej przy ich 
użyciu, opisane zostały w Instrukcji korzystania dla Wykonawców. Instrukcja jest udostępniona 
na platformie Marketplanet OnePlace. 3. Maksymalny rozmiar plików przesyłanych za 
pośrednictwem dedykowanych formularzy do: złożenia oferty lub wniosku oraz do komunikacji 
wynosi 100 MB. 4. Za datę przekazania oferty, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy pzp, podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków dowodowych 
oraz innych informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w postępowaniu, 
przyjmuje się datę ich przekazania na platformę Marketplanet OnePlace. 5. W postępowaniu o 
udzielenie zamówienia ofertę, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp, 
składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. Do zachowania elektronicznej 
formy czynności prawnej wystarcza złożenie oświadczenia woli w postaci elektronicznej i 
opatrzenie go kwalifikowanym podpisem elektronicznym (art. 781 ustawy Kodeks Cywilny). 6. 
Sposób sporządzania oraz sposób przekazywania oferty, oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy pzp, podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków 
dowodowych oraz innych informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w 
postępowaniu musi być zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 30.12.2020r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji 
oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji 
elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz.U. z 
2020, poz. 2452). 7. Zamawiający nie przewiduje sposobu komunikowania się z 
Wykonawcami w inny sposób niż przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, wskazanych 
w SWZ.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim 
dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp - jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia
Sustabdyta verslo veikla: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim dotyczy ona 
zawieszenia prowadzonej działalności
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Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1pkt 4 ustawy 
Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli 
występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 ustawy Pzp, którego nie można 
skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy
Korupcija: Art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstw wymienionych 
w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 
1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych
Sukčiavimas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim odnosi się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 181 -188 Kodeksu karnego 
(przestępstwa przeciwko środowisku); Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim odnosi się do ukarania za wykroczenie przeciwko środowisku; Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c 
ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o 
naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska; Art. 109 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp - jeśli 
osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. poz. 769)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie 
w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków 
wynikających z prawa pracy
Nemokumas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy - w zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia 
likwidacji wykonawcy
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy - w 
zakresie w jakim dotyczy ona opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp -w zakresie w jakim 
dotyczy ona podatków i opłat
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 
2 i art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie przewidzianym w przepisach ustawy Pzp, które 
nie mają swojego odpowiednika w przepisach dyrektyw dotyczących zamówień publicznych, 
tj.: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 
47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego; 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
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z 2017 r. poz. 724 i 933), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego; 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazane art. 7 
ust. 1ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego i na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp w zakresie stwierdzenia, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające 
na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego 
niezależnie od siebie
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy - przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
par. 20 Kodeksu karnego
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego
Susitarimas su kreditoriais: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona 
układu z wierzycielami
Bankrotas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Dostawa energii elektrycznej do obiektów Mazowieckiego Szpitala 
Specjalistycznego Sp. z o.o.
Aprašymas: Dostawa energii elektrycznej do obiektów Mazowieckiego Szpitala 
Specjalistycznego Sp. z o.o. Szacunkowe zapotrzebowanie na energię elektryczną w okresie 
obowiązywania umowy wyniesie 5 000 MWh

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 09300000 Elektra, šildymas, saulės ir branduolinė 
energija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Radomski (PL921)
Šalis: Lenkija
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5.1.3.
 
Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Spełnienie warunku w tym zakresie nastąpi poprzez 
przedstawienie aktualnej koncesji na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie 
obrotu energią wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: cena
Aprašymas: Ocena punktowa w kryterium „Cena” dokonana zostanie na podstawie łącznej 
ceny ofertowej brutto wskazanej przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym sporządzonym 
na Platformie Market Planet i przeliczona według wzoru opisanego w SWZ
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice
/public/details

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 24/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
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5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej; 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy Działu VI ustawy Pzp
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.
Registracijos numeris: 670209356
Pašto adresas: ul. Juliana Aleksandrowicza 5
Miestas: Radom
Pašto kodas: 26-617
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Radomski (PL921)
Šalis: Lenkija
E. paštas: dzp@wss.com.pl
Telefono numeris: +48 3614969
Interneto adresas: http://wss.com.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://mss.ezamawiajacy.pl/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 796296367
Pašto adresas: Al. Postępu 17a
Miestas: Warszawa

mailto:dzp@wss.com.pl
http://wss.com.pl
https://mss.ezamawiajacy.pl/


417975-2026 Page 8/8

Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Interneto adresas: http://www.uzp.gov.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
348374-2026
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Pirkėjo klaidų ištaisymas

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 1bcc58c5-f8a2-4edc-a924-25b9ece4751e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 17/06/2026 05:59:58 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 417975-2026
OL S numeris: 116/2026
Paskelbimo data: 18/06/2026

http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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